
LUBRICANTS

POLKUPYÖRÄN KETJUÖLJY I 
CYKELKEDJEOLJA I JALGRATTA 
KETIÕLI I KJEDEOLJE TIL SYKKEL I 
МАСЛО ДЛЯ ВЕЛОСИПЕДНОЙ 
ЦЕПИ

BIKE 
CHAIN OIL

150ML

EN Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May 
burst if heated. Keep out of reach of children. Keep away from heat/
sparks/open flames/hot surfaces. – No smoking. Do not spray on an 
open flame or other ignition source. Pressurized container: Do not 
pierce or burn, even after use. Do not breathe dust/fume/gas/mist/
vapours/spray. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures 
exceeding 50 °C/ 122 °F. FI • FI Erittäin helposti syttyvä aerosoli. 
Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. Säilytä lasten ulottu-
mattomissa. Suojaa lämmöltä/kipinöiltä/avotulelta/kuumilta pinn-
oilta. – Tupakointi kielletty. Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun 
sytytyslähteeseen. Painesäiliö: Ei saa puhkaista tai polttaa edes 
tyhjänä. Älä hengitä pölyä/savua/kaasua/sumua/höyryä/suihketta. 
Suojaa auringonvalolta. Ei saa altistaa yli 50 °C/ 122 °F lämpötiloille. 
• SE Extremt brandfarlig aerosol. Tryckbehållare: Kan sprängas 
vid uppvärmning.  Förvaras oåtkomligt för barn. Får inte utsättas för 
värme/gnistor/öppen låga/heta ytor. – Rökning förbjuden. Spraya inte 
över öppen låga eller andra antändningskällor. Tryckbehållare: Får 
inte punkteras eller brännas, gäller även tömd behållare. Inandas inte 
damm/rök/gaser/dimma/ångor/sprej. Skyddas från solljus. Får inte 
utsättas för temperaturer över 50 °C/ 122 °F. • BG Изключително 
запалим аерозол. Съд под налягане: може да експлодира 
при нагряване. Да се съхранява извън обсега на деца. Да се 
пази от топлина/искри/открит пламък/нагорещени повърхности. 
— Тютюнопушенето забранено. Да не се пръска към открит 
пламък или друг източник на запалване. Съд под налягане: 
да не се пробива и изгаря дори след употреба. Не вдишвайте 
прах/пушек/газ/дим/изпарения/аерозоли. Да се пази от пряка 
слънчева светлина. Да не се излага на температури, по-високи 
от 50 °C/ 122°F. • DK Yderst brandfarlig aerosol. Beholder under 
tryk. Kan sprænges ved opvarmning. Opbevares utilgængeligt for 
børn. Holdes væk fra varme/gnister/åben ild/varme overflader. Ryg-
ning forbudt. Spray ikke mod åben ild eller andre antændelseskilder. 
Beholder under tryk: Må ikke punkteres eller brændes, heller ikke 
efter brug. Indånd ikke pulver/røg/gas/tåge/damp/spray. Beskyttes 
mod sollys. Må ikke udsættes for en temperatur, som overstiger 
50 °C/ 122°F. • EE Eriti tuleohtlik aerosool. Mahuti on rõhu all: 
kuumenemisel võib lõhkeda Hoida lastele kättesaamatus kohas. 
Hoida eemal soojusallikast/sädemetest/leekidest/kuumadest pin-
dadest. – Mitte suitsetada. Mitte pihustada leekidesse või muusse 
süüteallikasse. Mahuti on rõhu all: mitte purustada ega põletada 
isegi pärast kasutamist. Tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud 
ainet mitte sisse hingata. Hoida päikesevalguse eest. Mitte hoida tem-
peratuuril üle 50 °C/ 122 °F. • GR Εξαιρετικά εύφλεκτο αερόλυμα. 
Δοχείο υπό πίεση. Κατά τη θέρμανση μπορεί να διαρραγεί. Μακριά 
από παιδιά. Μακριά από θερμότητα/σπινθήρες/γυμνές φλόγες/θερμές 

II B (e) VOC/LOÜ/ЛОВ-/LOJ  
max. 840g/l (2010), VOC 250,02 g/l
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PROPELLANT: Propane / Butane

Bike Chain Oil • Polkupyörän Ketjuöljy • Cykelkedjeolja • Масло за 
велосипедна верига • Cykelkædeolie • Jalgratta ketiõli • Λάδι αλυσίδας 
ποδηλάτων • Dviračių grandinių alyva • Velosipēdu ķēžu eļļa • Kjedeolje til 
sykkel • Масло для велосипедной цепи • Bisiklet Zinciri Yağı
EN: Maston Chain Oil is protective lubricant for bicycle chains. Penetrates the chain, reducing wear and tear 
caused by friction, lengthening the lifespan of the chain. Suitable for both amateur and professional use. • FI: 
Maston Polkupyörän Ketjuöljy on suoja- ja voiteluöljy polkupyörän ketjuille. Tunkeutuu ketjun ytimeen vähentäen 
kitkan aiheuttamaa kulumista lisäten samalla ketjujen käyttöikää. Harrastaja- ja kilpakäyttöön. • SE: Maston 
Cykelkedjeolja är en skydds- och smörjolja för cykelkedjor. Tränger in i kedjans kärna, minskar slitage och förlänger 
livslängden. Lämpar sig för såväl hobby- som tävlingsbruk.

Danger | Vaara
Fara | Опасно
Fare | Ettevaatust
Κίνδυνος | Pavojinga
Draudi | Fare
Опасность | Tehlike

επιφάνειες. – Μην καπνίζετε. Μην ψεκάζετε κοντά σε γυμνή φλόγα ή 
άλλη πηγή ανάφλεξης. Περιέκτης υπό πίεση. Να μην τρυπηθεί ή καεί 
ακόμη και μετά τη χρήση. Μην αναπνέετε σκόνη/ αναθυμιάσεις/ αέρια/ 
σταγονίδια/ ατμούς/ εκνεφώματα. Να προστατεύεται από τις ηλιακές 
ακτίνες. Να μην εκτίθεται σε θερμοκρασίες που υπερβαίνουν τους 50 
°C/ 122 °F.• LT Ypač degus aerozolis. Slėginė talpykla. Kaitinama 
gali sprogti. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. Laikyti atokiau 
nuo šilumos šaltinių/žiežirbų/atviros liepsnos/karštų paviršių. – 
Nerūkyti. Nepurkšti į atvirą liepsną arba kitus degimo šaltinius. 
Slėginis indas. Nepradurti ir nedeginti net panaudoto. Neįkvėpti 
dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/aerozolio. Saugoti nuo saulės šviesos. 
Nelaikyti aukštesnėje kaip 50 °C/ 122 °F temperatūroje. • LV Īpaši 
viegli uzliesmojošs aerosols. Tvertne zem spiediena: karstumā 
var eksplodēt.  Sargāt no bērniem. Nelietot vietās, kur ir sastopams 
karstums/ dzirksteles/ atklāta uguns  / karstas virsmas. Nesmēķēt. 
Neizsmidzināt uz atklātas uguns vai citiem aizdegšanās avotiem. 
Tvertne zem spiediena: nedurt vai nededzināt, arī pēc izlietošanas. 
Neieelpot putekļus/ tvaikus/ gāzi/ dūmus/ izgarojumus/ smidzinā-
jumu. Aizsargāt no saules gaismas. Nepakļaut temperatūrai, kas 
pārsniedz 50 °C/ 122 °F. • NO Ekstremt brannfarlig aerosol. Be-
holder under trykk: Kan eksplodere ved oppvarming. Oppbevares 
utilgjengelig for barn. Holdes vekk fra varme/gnister/åpen flamme/
varme overflater. - Røyking forbudt. Ikke spray mot åpen flamme 
eller annen tennkilde. Beholder under trykk: Må ikke punkteres eller 
brennes, selv ikke etter bruk. Ikke innånd støv /røyk/ gass/ tåke/ 
damp/ aerosoler. Beskyttes mot sollys. Må ikke utsettes for tempera-
turer høyere enn 50 °C / 122 °F. • RU Легко воспламеняющиеся 
аэрозоли. Баллон под давлением: при нагревании может 
произойти взрыв. Держать в месте, не доступном для детей. 
Беречь от тепла/ искр/ открытого огня/ горячих поверхностей. 
- Не курить. Не направлять распыленную жидкость на открытое 
пламя или другие источники возгорания. Емкость под давлением: 
не протыкать и не сжигать, даже после использования. Избегать 
вдыхание пыли/ дыма/ газа/ тумана/ паров/ аэрозолей. Беречь 
от солнечных лучей и не подвергать воздействию температур 
свыше 50 C/ 122 F. • TR Çok kolay alevlenir aerosol. Basınçlı kap: 
ısınırsa patlayabilir. Çocukların erişemeyeceği 
yerde saklayın. Isıdan/kıvılcımdan/alevden/sıcak 
yüzeylerden uzak tutun. – Sigara içilmez. Aleve 
veya diğer ateş kaynaklarına doğru püskürt-
meyin. Basınçlı kap: Kullanımdan sonra bile 
delmeyin veya yakmayın. Tozunu/dumanını/
gazını/sisini/buharını/spreyini solumayın. Güneş 
ışığından koruyun. 50°C/122°F aşan sıcaklıklara 
maruz bırakmayın.

150 ml netto/net/нетто  
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